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potrubí bude na vstupu do šachty
utěsněno požární ucpávkou EI 60 DP1

pozn.1)

pozn.2)

pozn.3) dveře budou ovládány pomocí EPS, která při vyhlášení všeobecného poplachu zajistí jejich samočinné uzavření
nejedná se o únikové dveře; dveře při požáru přejdou do manuálního režimu a bude je lze otevřít ručně; dveře budou 
vybaveny samozavíračem na obou křídlech a koordinátorem samozavírání

dveře součástí ZOTK; EPS zajistí automatické dveří pro 
přívod náhradního vzduchu; aktivace při vyhlášení všehobecného poplachu
nebo při sepnutí jakéhokoliv tlačítkového hlásiče; tlačítkové hlásiče jsou zároveň 
ve funkci tlačítka požárního odvětrání

pozn.4) dveře budou ovládány pomocí EPS, která při vyhlášení všeobecného poplachu zajistí jejich samočinné uzavření
nejedná se o únikové dveře; dveře při požáru přejdou do manuálního režimu a bude je lze otevřít ručně; dveře budou 
vybaveny samozavíračem na obou křídlech a koordinátorem samozavírání

při sepnutí tlačítka požárního odvětrání (v každém podlaží CHUC tlačítkový hlásič EPS,k terý je zároveň ve funkci tl.  požárního odvětrání), 
nebo detekování kouře samočinným hlásičem na v nejvyšším místě CHÚC dojde k samočinnému otevření dvou automatických 
posuvných dveří v 1.n.p. pro přívod vzduchu  a k otevření klapky v posledním podlaží ve střeše pro odvod kouře; minimální geometrická plocha 
dveří a klapky musí činít 2,0m2

pozn.5) EPS zajistí samočinně trvalé otevření dveře na únikové cestě

pozn.6) EPS zajistí samočinné odblokování turniketu pro únik osob; turniket bude v takovém provedení, 
aby  po odblokování EPS splňoval podmínky pro únik tělesně postižených osob na vozíku

EW30 DP3-C2

EW30 DP3-C2

REI 45

EW30 DP3-C2

EW30 DP3-C2

REI 45

EW30 DP3-C2

pozn.7) 

pozn.7) v režimu "DEN" bude ve stávající vrátnici zajištěna proškolená, dvoučlenná služba
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LEGENDA ZNAČEK
POŽÁRNĚ DĚLICÍ KONSTRUKCE POŽÁRNÍHO ÚSEKU

ÚSTŘEDNA ELEKTRICKÉ POŽÁRNÍ SIGNALIZACE

ZAŘÍZENÍ DÁLKOVÉHO PŘENOSU

ZÁBLESKOVÝ MAJÁK

KLÍČOVÝ TREZOR PO

OBSLUŽNÉ POLE PO

OBSLUŽNÉ POLE PO

TLAČÍTKOVÝ HLÁSIČ

AKUSTICKÉ POPLACHOVÉ ZAŘÍZENÍ

POŽÁRNÍ ÚSEK STŘEŽEN EPS

TLAČÍTKO TOTAL STOP

TLAČÍTKO CENTRAL STOP

STOP TLAČÍTKO FVE

EW30

REI 30

EW30/DP3-C2

OZNAČENÍ POŽÁRNÍHO ÚSEKU

POŽÁRNÍ ODOLNOST STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍ

SE SAMOZAVÍRAČEM

POŽÁRNÍ ODOLNOST STROPU

VÝCHOD NA VOLNÉ PROSTRANSTVÍ

OZNAČENÍ ÚNIKOVÉHO VÝCHODU DLE ČSN EN ISO 7010

SMĚR ÚNIKU

VNITŘNÍ HYDRANTOVÝ SYSTÉM

PŘENOSNÝ HASICÍ PŘÍSTROJ

NOUZOVÉ OSVĚTLENÍ

ÚNIKOVÝ (ZÁSAHOVÝ) POŽÁRNÍ ŽEBŘÍK

OZNAČENÍ "NEJDNÁ SE O VÝTAH PRO EVAKUACI OSOB PŘI POŽÁRU"
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